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Translation
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GG EC D¢ DUOsv - Rollo Raccoon and the Swim.

O hSL Twe’NJA! TO DF’GCJA GLURJS OAG
AYRY 0§ AYRAAH DSAT YOTVP F4evd! - That's
all there is to do! You need to swim to the far shore,
then if you are the winner the fifty dollars will be
ours!

Ir9Y o8 DSAT YOTVL? §V& 2P? - If I am the
winer the fifty dollars is ours? Why do you think so?
EAF DE @Y AE. TZeld YOP? -1 give to you and
you give to me. You and I are good friends, aren’t
we?

6! SA DLORFRL? 6! hAd K] §§4” bT! ob!
9! - Oh! Who will be swimming? Oh! It’s just you,
Sour Cucumber Pig! Ha! Ha!

LAJ IrArS®D! hd VG FPKAL TGRU il v IZBlr!
- Don’t be scared! Because you are very fat you won’t
sink!

8§84 O°AJ AL DLORY bO* hA, IR IrwwS! Dd
LGYD FP! - Cucumber is a better swimmer than you,
Rufus Rabbit! And he will win I think!
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GCY0S0? %! L volLGYDb IrGONIRY TGA! - You
will beat me? Ha! You will not beat me because 1
am a trickster!

LAJd IrAAS®D! FOLL YO id®d FFwJd DIV
IrGA! - Don’t be scared! Remember that I will also
be going in my boat!

PEAe0 GG? SV& L wrYAb? - You will be going
Rollo? Why didn’t you tell me!

YOP! A vwGPALA LEASAA! - You and I are
friends! If bad is happening to you I will help you!

Ir! ®OVY®! - Gee! They are about to race!

SOTVP TGFES! TGI’O'TrL! - Let you all stand in
those spots that are yours! Let you all prepare!

TO! - Let you all go away!

TO D&’GCJ Z& ¥FO. O’k DY VUIAWH! - To
the far shore I am now going. There the winner I will
decide!

QW AFL! 6h Jé tLPR! - Hurry heavy one! You
are becoming behind.

IR IrdS DUF°J RP. §§4” AUAGRO. - Rufus Rab-
bit thinks he is smart. Cucumber lacks confidence.
Z&® LFO'b ©AG §84” °Y Ad DF LGOAGD! - Now
I will go then Cucumber will see me and he will be-
come confident!

WS, 66 EC? IR IrwS Dd §§4° bT O°ChyL
DOVY®! - You are going Rollo Raccoon? Rufus
Rabbit and Cucumber Pig are racing strong!
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9 GG! IR IrrS TEVD! - Hey Rollo! Rufus Rabbit is
first!

SGAPC RS TGRJ VLG OWIr. - Because he is go-
ing very fast he will become tired.

LSVh SLOYD. DGJ O°AJC: LYAN?V! - I think I will
fish. I like fish very much!

%! RT DG §84” bL SVD wh®! ! ¢! - Ha! A
big fish called Cucumber Pig you are about to catch!
Ha! Ha!

?! DLO'DJ SLOBAG. DAC LY®R®S TGRJA GG
DYOUJIRA! - Heh! A thought I am pondering. Be-
cause I'm a little tired Rollo needs to pull me!

® IR IrdS! GACG! YO L DPRAALA] oS!
AGA?RY! - Hey Rufus Rabbit! You are very bad!
That isn’t allowed! You’re a cheater!

IR Ir?dS DIrOBJ! - Rufus Rabbit is being pulled!
WZ? GA AZPRY ! ZR L oV Y A D¢ O°ChYL
Llr@LA! - If you tell then you are a Tattle-Tale (bad
telling one)! Now I will not be tired and I will finish
strong!

L JSIrZe0l voS§! hJGARO wY il volL§SWb! - That
isn’t straight! If you aren’t letting go I will not row!



SPKAL Bd h®dPW&O wY, RPR ®rS® DF RPD
wSZBY ©AG... DDD! If you don’t catch up to the
fat one, he might get scared and he might sink then
... Aaah!

Y6 AYRSW! - Someone let you help me!
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§P! RT DGJ Irhw! - Gollee! I've caught a big fish!
TTT! DRI GChvory Dd iyYOUJ! - Eeeh! The
string is catching me and I am being pulled!

8! DGJ DG C Jé DLUD! - Oh! The fish is
swimming towards shore!

? GG! WY SIL! - Hey Rollo! Wait for me!

WY ASW! - Let you help me!

i0nYO DCJ IrG Vo GOBOS. O°SY D&% SVT
IrGrS! - That fish just pulled me outside the boat. I
hope I will fall onto land!

DA! - Ouch!

! - Ooph!

PE O°ChYU #AAL D¢ DG LIr©BJ1b! - Strongly
hold in your hand the tree and the fish I will pull!
0°O'Irle 66&O ?PP? DGJ hOBJRO wyY Divo
LGOBJD! - You are thinking I am without a brain?
If you don’t pull the fish, into the water he will pull
me!

DGI Irh®! RI Shw ! II'! I caught the fish! A big
catch! Woohoo!

GVPR Shvod? k! YG AAGI’L DRI IV irddZ
DLORJ Ir¥eY! Your catch? Ha! Show someone.
The string I have in hand and also I am the winner of
the swim!
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IR, §V (°N? - Rufus, what are you doing?
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TEvod SIrOJ0 O iLP? iRdZ DGI IrTV! ob! of! -
I was the first to cross the lake, wasn’t I? And also 1
have the fish in hand! Ha! Ha!

IWOr DG DOLABIJRAE DSA LIV P iRe SLOG
TGw.JI © D§SA LILTVP! - The Biggest Fish Contest
money is mine also because I swam that money is
mine!

iC, 3R Ir0S! AGAGW! RGOBOS Di*vo It AGW!
- No, Rufus Rabbit! I saw you being pulled in the
water!

AYRY §§4” bT! DSA JGT P! - You are the winner
Cucumber Pig! The money is yours!

SVI?! r9Y@? DSA LT VPR? II'! - What!?! I'm
the winner? The is money is mine? Woohoo!

FG FPKAL BIT! O AYRAA DSA JGTVP! D4AZ
IWO* DGJ DSA LIV P! - Alright you fat pig! That
fifty dollars is yours! But the Biggest Fish money is
mine!

O iL SGA(P” wY! iRYO DGI hGPRAALIAO
Ah®! - That isn’t true! That fish was caught with-
out permission!

D4Z Rt&T JASPRY! iL DB vY! GG EC 401!
WYO DGJ Shw! - But Game Warden (animal
helper)! It wasn’t me! Rollo Raccoon did it! He
caught the fish!

DI&HBI’R! EQI’ES 4PT DG Hhd! - I don’t be-
lieve! I just heard you, you were bragging you just
caught the fish!

IR IrrdS O°A O°Prdlyl D4Z O°A ©0°S! - Bad is hap-
pening to Rufus Rabbit but he did bad!

O SGA(”! Dd AD WPRA ARY DSY AGTP. YOPL
SPREPS! - That’s true! And this twenty-five dollars is
yours. I'm happy you and I are friends!
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Cherokee Language Lessons
One of the keys to acquiring a new language is to learn the patterns that make up the language. Simply learning
phrases so you can speak “pidgin” Cherokee is not learning Cherokee. You need to learn the fundamentals of
the language on how words are put together to be able to understand and communicate in the language. That
is what this book is for.
Textbook ISBN: 978-1-300-85439-5

eBook ISBN: 978-1-311-16595-4

Michael’s Cherokee Funny Papers

These four delightfully entertaining stories are for the beginning student of the Cherokee Language. Each
mini-comic is immediately followed by an approximate translation into English. While these stories are not
traditional Cherokee stories, the use of comics permits the use of the language in settings that provide context,
which greatly enhances retention and comprehension.

Paperback ISBN: 978-1-304-90170-5
eBook ISBN: 978-1-311-22999-1
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Michael's Cherokee Reader

Michael Joyner
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Michael’s Cherokee Reader

OVA IredS, OVaA IredS, oFP PA? Rabbit in the moon, rabbit in the moon, where are you going?
“SAWAH SPHWI RWU LYAGEI” “Towards high I am rising to see all about.”

Paperback ISBN: 978-1-312-33354-3

eBook ISBN: 978-1-310-58039-0
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Buster Bear - Charles Chipmunk and the Photographer

Charles Chipmunk gets all starry eyed and goes on a rampage when confronted with a photographer. Cherokee
Language Comic with English Translations.

GP YG§dOCGAL 0’AV’V DF O°MGC: h§PRINA 6)h SdW RO Dd GSPb A0 SOCGCAW 1. GWY SOhARL
OCOPJ AYP. 0D ANS SOhARL.

eBook ISBN: 978-1-310-45871-2
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TRANSLATION

For your Android compatible tablet.
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Cherokee Language Syllabary
Learn the Cherokee Language Syllabary.
Each collection of exercises teaches you to recognize the Cherokee Language Syllabary.

Cherokee Language Animals

Learn to recognize the Cherokee names for more than forty animals including Deer, Skunk, Leech, Beaver,
Turtle, Snail, Mink, Camel, Dog, Crow, Bobcat, Raccoon, Turkey, Snake, Badger, Butterfly, and many more.
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